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Eixo Temático: Desenvolvimento de competências linguísticas no ensino de 

inglês no ensino fundamental 

RELATO DE PRÁTICA 

Implementação de um sistema de correção de erros em três etapas para 

minimizar os efeitos de transferências incorretas na sala de aula: 

* Identificação, onde os erros são tornados evidentes e explícitos para os 

alunos. Será mostrado aos participantes tabelas com exemplos de sugestões 

gamificadas em plataformas como padlets e wordwall. 

* Explicação, que envolve mostrar os erros e explicá-los em detalhes, 

destacando as diferenças entre as duas línguas, 

*  Experimentação, permitindo que os alunos pratiquem o que aprenderam em 

contextos personalizados e significativos.  

Exemplos de atividades que serão demonstradas: 
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Se essas interferências não forem devidamente tratadas, elas podem levar à 

fossilização, um estágio em que os erros se tornam permanentes devido à falta 

de intervenção ou correção apropriada. A fossilização é um desafio comum em 

ambientes de aprendizado de segunda língua, especialmente quando os alunos 

não são expostos regularmente à forma correta da língua. 

CONSIDERAÇÕES FINAIS  

A prática descrita, traz benefícios importantes tanto para os alunos quanto para 

os professores. 

Para os alunos, o sistema contribui ao aumentar a consciência sobre seus erros, 

promovendo uma compreensão mais clara das diferenças entre o português e o 

inglês. Isso os ajuda a corrigir equívocos, evitando a fossilização de erros, 

enquanto desenvolvem mais autonomia e confiança no uso da língua. 

Para os professores, essa prática, seguida de um formulário para registros de 

incidências (foto abaixo) fornece uma abordagem clara e estruturada para 

identificar e corrigir padrões de erro (Interlanguage). Também os ajuda a criar 

um ambiente de 

aprendizagem onde os erros 

são vistos como parte do 

processo de aquisição da 

língua, reduzindo a 

ansiedade dos alunos e 

encorajando o  aprendizado 

contínuo. 



 


